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' B _5 Referat na' 23. zborovanju slovenskih*zgo-
T L b ?gvi'na}rje‘{ ‘v Tolminu, 2." oktobra 1986.

.+Prek -Cedada_je potekala Ze'v-10. stoletju precej: #ivahna.trgovina med:srednjo
Evropo in -severnoitalijansko -niZino;kronikalni. vir iz tistega tasa, Honoranciae ci-
vitatis Papiae, ga na§tevavmed :desetimi vstopi+ v.severno, Italijo, koder .so. morali
trgovci od uvoZenega blaga plagevati nemskemuvladarju desetino.!. Najpomembnejsi
cesti; ki sta povezovali ‘Cedad 'z jZnonems3kimi-deZelami, sta potekali prek s..Slo-
venci poseljenega ozemlja. Tzhodis¢e- obeh'je bilo v Beljaku, od koder se je.usmerila
cesta prek Podkloitra in Karnijskih Alp v TrbiZ in se tam razcepila: tabeljska smer

(Tablja," italijansko Pontebba) je' sledila toku Bele.in zdtem: Tilmenta in prisla: v

ez

L . for sp - wask

Furlansko niZino, ona’ cesta,:ki jo- srednjeveski -viri imenujejo boviko (strata Plecii,

strata de Plez), zgodovinarji pa véasih tudi predelsko? pa je krenila-iz TrbiZa na
jug v Rabelj in dosegla onkraj- visokogorskega prelaza Predel (1156.m) dolino- Soce.
Céz Bovec se je nadaljevala ‘do Kobarida, kjer se je zasukala na zahod, se pod Sta-
rim selom pridruzila reki NadiZi‘in tekla ob njej.do Spetra in Cedadal? Nasploh je
bila v'preteklosti vedidél'prometno bolj pomembna. zemljepisno ugodnejsa cesta prek
Tablje, toda Ze zgodaj" je bila-za prehodno trgovino vaZna -tudi bovika® smer, saj
najdemo v'12. stoletju v zgorijem: Poso¢ju:in na Bovikem.zemljisko posest velikih
cerkvehih institicij s'KoroSkega in iz juine Nemdéije -(samostana Osoje in Millstatt,
krska in bamberika: Skofija)inZdi'se, da se je prav’ v .12. -stoletju pomen -bovske
Ceste zmanj$al, saj ‘so naSteti posestniki svojo tamkaj$njo posest v preteZni, meri
zamenjali-ali odprodali.! Promet'se je pa¢ v vetji meri prenesel na tabeljsko smer.
Cesta’ iz Trbiza ez Bovec'v. Cedad-pa je ostala do konca' srednjega veka Ppomemb-
nej$a od tiste smeri, ki se od Kobarida nadaljuje ‘do Tolmina in Gorice; le-ta je bila
tédaj Se drugotnega pomenal. - - - S A R A

"V 14. stoletju so” se gospodarske’ in politiéne razmere bistveno spremenile ,v
korist-bovike cesté. Nad tabeljsko so zagospodarili HabsburZani; kar je bilo za Fur-
lanijo in Cedad pag neugodno, obenem pa je bilo po njej. nevarno potovati zaradi

‘roparjev.® Da bi privabil koro§ko in juZnonemiko trgovino zopet v, velji meri na

boviko cesto, je posegel patriarh, gotovo tudi na pritisk zainteresiranih furlanskih
mest, predvsem Cedada, po dveh ukrepih. Trgovcem, izrecno onim' iz Beljaka, je
zagotovil -varno pot; saj jih je za3titil s svojimi vojaki, hkrati pa jim je nudil -tudi
mitninske in carinske olajSave; obZasno jih je pladevanja teh pristojbin-celo opro-
stil (npr. leta 1364 na izrecno prosnjo-Cedada).’! Cedajska obéina-je bila tako Ziv-
ljenjsko: zainteresirana, da’ bi obvladovala-ozemlje ob boviki cesti, da je s.posebno
pogodbo’ vzela konec sedemdesetih let -14. stoletja od patriarha v zakup oglejsko
gastaldijo s sedeZem v Tolminu® . - S Do v

1 Georges Duby, L’Europe au Moyen Age, Paris, Flammarion 1984, str. 30—31. o

2 Milko Kos, ‘Gospodarska®problematika Bovikega v preteklosti, Geografski zbornik 9, 1965, str.
245--955; ponatisnjeno v knjigi M. Kos, SrednjeveSka kulturna, drutbena in polititna zgodovina Sloven-
cev. Izbrane razprave, Ljubljana 1985, str. 344—351 (v nadaljevanju citiram ta natis).

3 Sodobno smer te ceste sledimo’na kartah 1:50.000- v Atlasu Slovenije, Ljubljana 1986, in je v bi-
stvu identi®na s potekom srednjevelke. .
3‘ Milko Kos, Srednjeveski urbarji za Slovenijo II, Urbarji Stovenskega Primorja 1, Ljubljana 1948,
str. 13. ’
$ Ferdo Gestrin, Trgovina slovenskega zaledja s primorskimi mesti od 13. do konca 16. stoletja,
Ljubljana 1965, str. 210—211; M. Kos, kot v op. 2. ‘
6 M. Kos, kot v op. 2, str, 349. .

7 Listini 1345 maj 21, 1364 februar 11 — Joseph von Zahm, Austro-Friulana, FRA 40, Wien 1877,
str. 51—52, §t. 42; str. 222223, %t. 179; Vincenzo Joppi, AT ns. 15, 1888, 3t. 182,

8 V. Joppi, AT ns. 17, 1891, str. 31—35; F. Gestrin, n. d., str. 211; M. Kos, kot v op. 2, str. 349.
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Konec 14. stoletja je bila celotna cesta od TrbiZa do Cedada v tako slabem sta-
nju, da je bila potrebna korenitega popravila. V Nadiski dolini je bilo na primer
cestii¢e ponekod pokrito z velikimi blatnimi luknjami in zelo zveriZeno; cesto je
bilo ponekod treba speljati popolnoma na novo (in Canali Natisse, ubi erant fangi
et prave vie et... ubi constructa fuit via nova).’ HabsburZani in bamberska cerkev
niso kazali nikakrine pripravljenosti, da bi popravili tisti del ceste, ki je potekal
prek njihove zemlje. Cedadu pa je bila za nemoteno odvijanje njegovega gospodar-
skega Zivljenja oditno tako nujno potrebna dobra cesta &ez Predel, da je do Trbiza
ni bil le pripravljen popraviti na svoje stroike, ampak je HabsburZanom in bam-
berskemu $kofu celo dobro pladal za privilegije, da sme cesto obnoviti (prim. spo-
daj). Tako je sklenila maja oziroma julija 1399 &edajska komuna pogodbi z avstrij-
skima vojvodama Viljemom in Albrehtom ter z bamberSkim Skofom Friderikom.
V pogodbah je dologeno, naj Cedad »popravi, preuredi, obnovi in napravic cesto od
Trbiza prek Bovca na Cedajsko in se hkrati obveZe, da od trgovcev, podrejenih
Bambergu oziroma Habsburianom, ne bo zahteval drugih dajatev kot od starih
&asov uveljavljene carine in mitnine, teh trgovcev tudi ne bo silil, naj blago na
Cedajskem postavljajo naprodaj ali jih tam po nepotrebnem zadrZeval.'® Obenem so
bile sestavljene tudi posebne mitninske tarife za blago na tej poti — te so po ugo-
tovitvah F.Gestrina!' najstarejSe ohranjene specificirane mitninske tarife ob poteh
v nafe Primorje. A

Kako je bilo organizirano delo na cesti in kako je potekalo? .

Za celotno organizacijsko vodstvo je imenovala komuna dva pooblai€enca (duo
deputatores super stratam), ki sta odgovarjala tudi za denarno posiovanje; saj.je
dodeljeni jima blagajnik, kaplan Lenart (Leonardus capellarius),’” ,praviloma iz-
pladeval denar le po njunem nalogu (de mandato deputatorum). Lenart je o, izpla-
&ilih vodil natanéno radunsko knjigo (dnevnik izdatkov), ki se je ohranila za é&as
od junija 1399 do junija 1400 in sluZi za vir tej razpravi.® Poleg blagajniSkih opra-
vil je odhajal Lenart véasih tudi na cesto in nadzoroval njeno obnovo. Marca 1400
je npr. odsel najprej v Nadifko dolino in odkazal delo podloZnikom iz nekaterih
tamkajsnjih vasi, zatem pa je prebil teden v Kobaridu in nadzoroval tamkajsnjc
podloZnike, ki so zasipali veliko luknjo na cesti ter popravijali orodje (steti una
septimana illis diebus cum illis de Crauoreto, qui laborabant post Crauoretum ad
implendum unum foramen, in qua septimana causa faciendi aptare feramenta). Na
trasi je sicer ves &as delala skupina uradnikov in najemnikov Cedajske obtine.
Glavni delovodja (qui faciebat laborare super strata) je bil ser Henrik Nasinguene,
ki so ga pladevali v denarju, mu kupovali tudi obleko, obutev in hrano (svinjsko
meso, ribe, olje, zadimbe, vino). Samostojno je lahko zaposioval obrtniSko delovno
silo, katero sta sicer najemala tudi pooblasenca in Lenart v njunem imenu. Pri
tem je bil ser Henrik vefkrat svojeglav in pristranski, saj so obrtniki, ki jim iz
takSnega ali drugaénega razloga ni hotel izplaéati mezde, prihajali v Cedad in tam
navadno svoje tudi dosegli. Tako je Lenart 25. avgusta izpladal 3 solide dvema
Nemcema (duobus Teotonicis), ki sta pri§la s ceste v Cedad in se pritoZila poobla-
§¢encema, da jima Henrik ni hotel pladati njunega dela na cesti {qui venerunt, de
strata ad Civitatem ad conquerendum, quod Henricus non volebat eis solvere pro
eorum labore habito in laborando stratam). Komuna je posiljala Henriku za place-

? Kot v op. 13, f. 187 (prepis str. 23).

10 Listini 1399 maj 13 in julij 23, Archivio di Stato Venezia, Miscellanea Fontanini 3, 338—339’. Po-
vzema M. Kos, kot v op. 2, str, 349—350; prim. F. Gestrin, n. d., str. 211. - - .

i1 F, Gestrin, n. d., str. 211,

12 Beseda scapellarius« lahko pomeni tudi klobularja, vendar se mi zdi glede na razprostranjenost
pismenosti konec 14. stoletja verjetneje, da je bil moZ duhovnik.

Original je hranil v zafetku tega stoletja Archivio Notarile Udine, Documenti storici, Busta III,
no. 188. Sestavljen je bil iz dveh leg pergamenta v velikosti oktave, pri &emer je §tela prva lega osem,
druga pa 12 folijev, ki jih je v celoti popisala in paginirala roka pisarja, kaplana Lenarta. Kje je ori-
ginal danes in_ ali je nepoSkodovan prefivel pustofenje dveh svetovnih vojn, nisem mogel ugotavljati.
Uporabil sem diplomatski prepis, ki ga je napravil na podlagi izvirnika septembra 1902 zgodovinar Vla-
dimir Levec (prim. o njem SBL I, str. 645—647), objaviti pa ga ni utegnil zaradi svoje prezgodnje smrti.
Prepis je ohranjen v Lev&evi rokopisni ostalini v Arhivu SR Slovenije v Ljubljani, Priv A XXXI, fasc. 3,
pod naslovom Baurechnungen fiir die Strata Plecii (Bolec, Flitsch}, 1399 und 1400. :
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vanje najetih delavcev in v druge namene (najbri je deloma, tudi sam nakupoval
potrebni material)- denar, ki ga je imel na skrbi poseben blagajnik; nekaj Casa je
to delo opravljal ser.Viljem Lupoldi, ki je obenem tudi nadzoroval delo na trasi (ad
faciendum laborare et ad dividendum ducatos). Denar je Henriku Nasinguene ozi-
roma njegovi blagajni pogiljal Lenart; veckrat ga je na cesto prinesel Lenartov sin
Janez. K upravi v $irfem smislu je-treba priStevati Se vrsto ljudi.,_Ste\iilénd je bilo
najvet straZarjev (qui custodiebant et custodierunt personam ser Henrici; qui sunt
ad custodiam). Poveé&ini so bili Furlani, najvet iz, mest (med njimi so navedeni tudi
obrtniki), toda’ vimes je mogel biti tudi kakSen domalin; po zapisu z dne 5. septem-
bra, ko se kot strajar omenja neki Croatinus, bi bilo lahko med straZarji tudi nekaj
Hrvatov. Najemali so jih za mesec ali,najveé mesec in pol, potem so vefinoma pri-
gli drugi. OboroZene straZarje. so potrebovali, saj so bile razmere nestabilne. Tako
so bili z obnavljanjem bovike ceste hudo nezadovoljni prebivalci Pusje vasi (itali-
jansko Venzone), saj so lahko upravieno pri¢akovali, da bo pb»obnovi ceste Cez
Predel 'uf)adg‘l_ px_‘?rr'fef po Jta'bquski cesti, ob Kateri je lezalo njihovo naselje. Cedajci
so poslali avgusta v Pusjo vas plaganéga ogleduha, Slovana po imenu Rubeus. Po-
izvedoval je, kaj pothejo tamkajsnji prebivalci in kaj'pravijo o [boviki] cesti, ker
se je govorilo, da hogejo napraviti fiekaksen nered (Rubeo Sclauo, qui,Venzonum
accessit ad inquirendum, ‘quid facerent Venzonenses' et ‘quid’ dicerent' de strata, guo-
modo dicebatur eos’ vellé facere quioddar’ motum). Kohec avgusta je poslala obEina
za nanovo nastavljfi:'ne straZarje’ dva ‘vozc'ﬁra" lokov, hrane in Hr};géga orozja’ (balistas
et victualia et arma). Do kakinih spopadov ali vsaj oboroZenih prask pa v obravna-
vanem ¢asu najbrZ ni prislo — vsaj Lenart jih ne o'{nenja. '_0' - " T

Za povezavo med Cedadom in ser Henrikom na enj ter lokalno, oblastjo (gastal-
di) in vaskimi srenjami ,(dekani) na drugi strani so skrbeli posebni poslanci (nuncii)
in klicarji (precones), Gastaldom-in dekanom so sporo€ali,-kdaj.naj pridejo na delo
podloiniki iz njihove gastaldije oziroma prebivalei vaskih skupnosti. Slovenske pod-
loZnike pri tem Lenart imenuje kar »Slovani« (Sclavi). Ze 25. junija 1399 je odSel
poslanec v Tolmin k tamkaj$njemu gastaldu, da bi poslali ljudi iz te pokrajine na
cesto (nuncio misso Tolminum ad gastaldionem, ut mittentur homines de contrata
ad stratam); &evljar mojster Bertulus je bil istolasno poslan v Bovec in kraj »Tran-
cha« (ta je moral leZati v Nadi8ki dolini ali ob njej, saj so bili njegovi prebivalci
dol#ni v njej popravljati cesto), »da bi ukazal Slovanom, naj gredo na cesto« (ad
precipiendum Sclauis, ut irent ad stratam). Avgusta je odSel AmbroZ iz Porte z istim
namenom v dolino reke Idrije (italijansko,Judrio; in-Canali ITudri), septembra pa je
poklical Lenart Babossio na.cesto slovenske podloZnike iz vasi, ki so pripadale zem-
ljiskemu, gospodu ser Vluinu:(hominibus villarum de Sclauis ser-Vluini). V letu 1400
so poklicali-na delo tudi slovenske.podloZnike iz vasi landarske gastaldije . (itali-
jansko Antro; villas gastaldie Antri, de villis de’Sclauo de Antro), prebivalce vasi
»Asariac, one z Golega brda v dolini Idrije (hominibus villarum de Collibus in Ca-
nali Tudri) in prebivalce- MaZerol -(illi de Masarovelis; italijansko Masarolis). Marca
je hodil poseben klicar v kraju »supra Vitos (preveé oddaljeno, da bi bila Sent-
viska gora na Tolminskem!), kjer je bila poselitev raztresena, od hife do hiSe (de
domo ad-domum) in pozival prebivalstvo, naj pride popravljat cesto v Nadisko do-
lino, dva meseca zatem je:sklical klicar tudi dekane na posvet, kjer so o€itno dobili-
podrobna navodila- za novalenje podloiniSkih delavcev. Klicar je hodil tudi po
kmeékih predelih ¢edajske gastaldije in pozival na cesto. PodloZnike in obrtnike so
pri delu nadzirali nadzorniki (superstantes causa faciendi laborare), med katerimi
najdemo tudi plemife. Orodje, potrebnj material in hrano so dovaZali na cesto sko-
raj izklju¢no z vozovi (currus); le dvakrat omenja vir tudi tovornike oziroma to-
vorjenje (somerii, soma). Omenimo 3e, da so pripravljali hrano na trasi kuharji; po
imenu poznamo Slovenca JanZeta Koevarja, ki je pet mesecev kuhal ser Henriku
(Janze Cociuario Henrici ad stratam qui fecit coquinam quinque mensibus), za kar
ga je najela Sedajska kemuna. V zvezi s cesto je potekala mrzlitna diplomatska
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dejavnost Cedada. Ambasadorji iz vrst €edajskega plemstva so odhajali na. Dunaj,
v Beljak, v Benetke (k bamberSkemu 3kofu), v Videm (na zasedanje furlanskega
parlamenta) in celo v Padove. Tist#, ki so bili namenjeni k HabsburZanom in k'bam-
berikemu $kofu, so imeli dvojno nalogo: na eni strani so jim prinaSali obroke vsote,

ki jim jo je morala edajska komuna izpla¢ati, da je lahko izpeljala z omenjenima

pogodbama predvidena dela. Prejemniki so jim namre€ v zameno izrotalis privile-
gijske listine, s katerimi je bil Cedad pooblaifen v pogodbah navedena . dela tudi
dejansko izvesti. Vsote, ki jih je morala obéina tozadevno Zrtvovati, so :bile oéitno
zelo visoke, kar sklepamo iz obrokov, ki so nam znani. Junija 1399 so izplagali
gkofu Frideriku 40 dukatov, 28. avgusta pa so.mu odnesli kar-1000 dukatov in pre-
jeli v zameno njegove privilegije (privilegiis domini episcopi super strata Plecii). Se
novembra je odnesel ambasador ser Peter de Formentinis 100 dukatov ‘Habsburza-

nom za poravnavo preostalih privilegijev (pro resto pr1v1leg10rum) : oy ML

Z deli so prieli takoj po sklenitvi pogodbe s Habsburzam Ze Jumja 1399 50
z vozovi dovaZali na cesto Zelezo (ferrum) in jeklo (azarum), potrebno za 1zdelavo
orodja (imenovanega s splono besedo feramenta). Orodje je 1zdelovala ga poprav-
ljala in vzdrievala ve€ja skupina najetih obrtnikov — kovacev (fabn maglstn fa'
bri). Delali so na trasi in so svoje orodje pripeljali s Seb()] na _strogke cedaJske ko-
mune. Poveéini so bili iz Furlanije, nekaj pa je bilo med. n]lmliludl Nemcev n
domaéinov (npr. iz Bovca in Kobarlda) Domadédi kovaéi so orodje vec1del poprav-
ljali, predvsem pozno jeseni in pozimi, ko so opravili nekaksno »generalno popra—
vilo«. Potrebno Zelezo je komuna nabavljala prek svojih dobavxtel_]ev pogosto pa
je od izdelovalcev kupovala Ze zgotovljeno orodje. Orodje so Kupovali celo v Vidmi.
Podrobno se od orodja navajajo motike (sapi, saponi), kladiva (malei) in kiji (maze),
sekire (secures siue mauarias, pichi), Zelezni koli (palli ferrei). Za ostrenje in. bru-
Senje orodja je bilo na razpolago nekaj brusov (mollam causa accuendi. .. secures
et alia feramenta laborantium), s katerimi so vefinoma delali kovaéi. Med orodje
velja 3teti tudi vrtalne priprave (foratoria); vetjo so potrebovali pri gradnji mostov
(unam foratoriam magnam necessariam ad pontes). Ko so tekla pripravljalna dela,
je cesto do TrbiZa pregledala posebna komisija, v kateri sta bila poleg ¢edajskega
#upnika dva gradbena mojstra. O&itno so imeli nalogo doloditi obseg del na posa-
meznih odsekih cesti¥¢a. NajzahtevnejSa gradbena dela — poleg gradnje in popravil
mostov in drugih zidanih objektov $teje sem $e spodkopavanje skal —.so opravljali
najeti gradbeni mejstri (magistri), obrtniki furlanskega in nemskega . rodu.. Naro:
énica del jih je oskrbovala s potrebnim orodjem in materialom, hrano, v€asih tudi
z obleko, in jih pladevala v skladu z dogovorom. Delo na trasi .je potekalo .po se:
ktorjih. Ko je priSla stalna skupina najetih obrinikov na dolofen odsek ceste, so sé
jim pridruZili za opravljanje tezkih, a ne strokovnih del podleZniki. Dobro poznamo
le odseke v dolini NadiZe, zato jih bomo v nadaljevanju pobliZe predstavili..Prebi-
valci ob spodnjem koncu ceste (de via inferiori), torej ob njenem izteku pred de-
dajskim mestom, in oni iz Sendurja (italijansko Sanguarzo; homines de sancto Gu-
arcio) so delali $tiri dni na trasi med cerkvijo sv. Kvirina in mostom, ki se imenuje
po tem svetniku (de ponte sancti Quarini usque ad ecclesiam sancti Quarini; kraj
se imenuje slovensko Pri mostu, italijansko Ponte S.Quirino). Podlo#niki iz Barnasa
{Vernassio} so popravljali cesto od cerkve sv.Kvirina do Spetra (villam sanctiPe-
tri), Sempetrani pa tri dni odsek od svojega kraja do Bijerée (villam Biarzi). Pod:
loZnikom iz AZle (Alzida, danes italijansko Azzida) je bil za tri dni odmerjen del
od Bijerée do BriS¢a (villam de Brischis), na sektorju od Brif¢a do »Ulrikove hiSes
(ad dictum Vorich, domo dicti Vorich) pa so obnavljali cestisée prebivalci-Petjaga
(Poteglacho; italijansko Ponteacco), SarZenta (Suecinto; italijansko Sorzento), Bijer-
¢e in Brif¢a. Od imenovane hiSe naprej so delali po vscj dolini prebivalci drugih
vasi (homines aliarum villarum laboraverunt’per totum Canale). Poleg podloZnikov

se nekajkrat omenjajo teZaki (manuales), ki so prihajali na traso zasluZit skromno
mezdo. ’
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-.Kajtje bilo treba na- cesti delati? Najprej jo je bilo treba ofistiti. Dl‘eVJe ki je
raslo ob njej, so zasekali, ga s pomoéjo vrvi vrgli na tla in, odvlekh k mostovom
in drugim ‘objektom;ckjer so rabili Lles (duobus funibus magms ‘et una parva causa
prostrahend1 arbores ad- terram et causa conducend1 lxgna ad pontes) Tovrstno delo
kjer. je‘bilo do mesta, kjer-so l.es potrebovah daleé so updfai;ljalx vrvx le’ za. vleko'
lesa do posebnih, trdno narejenih in oKovanih vozov (uno fort1 curro isso ad, stra-
tam et necessario conducendi ligna.ad pontes et causa faciendi’ 1psum [sc currum]
ferarl) -s katerimj so_les prevazali.do namembmh mesl‘ Najteze je bilo s ceste odstra-
_njevati Ska]OVJe $e posebej tak$no, ki sO ga morah 1zsekat1 iz Zive skale. Poleg moj-
strayki je delo vodil, so sodelovali, tudi pomocmkx in je odstramtev vsake veéje skale
previela po,ena-skupina. Njihovo delo je bilo. dolgotra_]no in napomo, saj so vet-
krat ‘omenjene’ skale, ki: so jih klesali.po. nekaJ tednov pa _tudi celo mesec in ved!
Polegckladiv in kijev so rabili;za lemljenje, in rezanje, kamna posebno orodje [(so-
leis’ ét:concadis factis ... causa,rumpendi et scidendi saxa),,vecle skale so tudi vahh

z'iZzeleznimi ikoli . mtdrogow {palos ferreos magnos causa volvendi saxa) Kamen]e
so drobili (frangere lapides)-in, porabljali prxdobl]em material za na51pan_]e cestiséa.
Kjer: je:.cesto ogroZala voda,ije, bllO treba utrditi njene bregove (lmplere I‘lVOS), na
- odsekih, .kjer ‘jesbilo nevarno;.da ‘jo zasujejo sneZni plazovi, pa postavm ustreine
zapores(pontes lavinarum)., Luknje na _cesti so. krpah (1mp1ere foramma) z drobxr-
jém; nastalim~ ob;drobl_]enju kamenja. Nekatere- mostove (npr onega pri_ cerkv1
sv; Kvirina) -in'.posamezne odscke ceste so celo tlakovah (sahzare stratam) ‘tako’ cé-
sti¥¢¢ nad Bovcem (ultra Plezium sallzando stratam) in v Nadi¥ki dolini ‘med "Azlo
(?; Arzila) in gorskim vznoijem (mtrmtu montl.s) Ker so _bile v sredn_yem veku
v splodnem tlakovane,le redke pomembnejSe ceste je vprasan_]e te gre.v vseh treh
nadih primerih za pravo,tlakovanje. O tlakovanju mostov ne gre dvomiti, pri cesti
pa. more izraz pomeniti, da so izdelali iz nabitega kamenja le cestno podlago. Vse-
kakor pa govori o tem:problemu vir preskopo da bi ga bilo moé razvozlgatl Grad-
beno je bila nanahtevnera mdava mostov kammte dele so povezovali med seboj
z. zelezn1m1 sponami, ki so th zahvah v svmec _(ferris cum quibus llgate fuerunt
lastre d1ct1 pontl,s plombum . cum quo plombatl fuerunt ferri pontls) Oktobra se
je obcma pogodlla z, z1darsk1m molstrom Ambrozem ki je na cesti pr,ecej delal, da
bo za 20 dukatov .na me]ah komune na gori postav1l gostx§ée (unum albergum super
strata. expen51s comums ; m conflmbus super monte).

:" ‘ Pred mmo 1399/ 1400 je blla v glavnem obnovljena cesta do Kobarida. Gradbena
dela SO potekala dokler je dopuscalo vreme, in povsem prenehala novembra. »Da
bi vxdela cesto« (causa v1d.end1 stratam) je odsla ‘11, oktobra v TrbiZ posebna ko-
II]JlSlJa v katen sta b11ai poleg kaplana Lenarta $e ser Bernard de Burgo Pontis in
ser Vll]em Lupold1 spremIJal pa th je Henrik iz Bovea {Henricus de Plezio). Cez
zimo, so odsh zxdarjl in nekateri kovaéi poveini domov ‘in s seboj na stro§ke na-
rocmce odpeljah svoje lastno orodje. Tisto orodje, ki je bilo pa last &edajske obtine,
so pozum popravljali po posamezmh krajih (npr. v -Kobaridu in Starem selu), kar
' je zaposlllo préostale kovaske mojstre. Cesto je bilo treba prek zime vzdrievati, da
je bila“ prehodna in v kolikor toliko dobrem stanju. Decembra so poslali ‘posebnega
poslanca da Je ukazal slovensklm podloZznikom, naj popravijo cesto na tistih me-
stih, kJCI‘ 0 'jo poskodovah sne?ni plazovi in voda (in illis locis, ubi lavine et di-
luvio’ aquarum viam Tumperat). Cestni odsek ¢ez Predel je bilo pozimi tezko, ¢e ne
celo nemogoce uporabljatl Na cesti so bili tam namre¢ zameti. Sele v zaletku
apnla 1400 so iz Cedada poslali k ser Henriku'v TrbiZ sla s pismom, v katerem so
narocah da je treba predreti zamete (unam litteramn Henrici super facto nivis fran-
gende) Henrik je na cesto dejansko poslal'ser Sencha in nekega njegovega pomo&-
mka in pod nJumm vodstvom so bili do konca aprila olis¢eni zameti med TrbiZem

‘14 Prim. Guy Antonetti, L’Economie médiévale, Paris, PUF 1975, str. 4.
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in Bovcem (iverﬁ_rr‘tmadja;iei'ieridu:mf nivem seu lavinas Tarvisii usque’ in Plecium),
za'kar jima je Lenart placal poldrugo marko solidov. - L ta

[ Cedajska komuna i’ vedno razpolagala s ' potrebno gotovino, da bi pokrivala
¢ sta‘e! siroike, zato je oblasno najemala kratkorotna posojila. 28. avgusta je vrnil
Lehart Zidom 125 dukitov, "ki 'so jih bili- posodili. ob&ini ‘za césto (Iudeis ducatos
CXXV, ‘quos alios I'Iiﬁfﬁ‘avérént comimni in-servicium strate), nekaj dni prej pa 27
dukatov mojstru 1\/Itia.r‘i1‘1.'n e A - LT
- Lénartova ratunska knjiga '\fsébujq:'zanixhivé'podatke o cenah blaga in o me-
zdah zaposlenih. Povzemamo n'eka'tex:é,’kj‘er je navedena tudi koli¢ina blaga oziroma
gtevilo .delovnih dni. Za¢nimo s hrano; obleko in” obutvijo: star pSenice je stal 66
denarjev, kongij vina pa 67 ali" 68 denarjev; vino iz okolice RoZaca, ki je slovelo
po kakovosti, je veljalo dukat po kongiju. Za &is€enje in merjenje sodov, ki so drZali
skupaj,2_}nk(_)_ngijev, je bilo treba placati osem denarjev. Hlébec sladkorja. (pro uno
pano ziicheri) je bilo treba pladati z éno marko in 10 denarji. Od obleke"in"obutve
pozﬁamo cene za kose plemiske noSe: par &evljev (uno pari séarparum)-«in hlace
(sera; ‘skupaj 18’ denarjev), telovnik ‘(zupirello) slab3i 40, kvalitetnejSi 60 solidov,
par &vljev in par ¥kornjev' (stivales) skupaj 100 denarjev.'Med materialom se ome-
nja jeklo po ceni dva solida za funt in svinec, ki jelveljal dva denarja za isto uteZno
enoto. Tudi’ zgotovijeno orodje' so vEasih stehtali in‘ga platali po teZi. Tako je Le-
p}ii—t““‘plaé_al”n‘ek_‘eg{ﬁ_ k§vaéﬁ’ zal dve veliki kladivi, ki sta’ tehtali skupaj 14 funtov, po
tri: 'q‘e’na;rjé od funta teze. K?vaé: ki je predelal 58-funtov Zeleza v motike, sekire in
drigo orodje,.je zasluZil eno marko denatjev. Za 13 v Vidmu kupljenih Zeleznih
kolov je bilo treba odsteti marko "denarjev in $est denarjev. Posamezna motika in
sekira sta Iveljali' po 20 denarjev, velik 7élezen kij pa 42 denarjev. Zelezne vezi na
mostu so bile kupljene za pol marke denarjev, brusa za vzdrievanje orodja za 24
in 40 denarjev, dve dolgi’in ena kratka vrv pa za poldrugo marko denarjev. .

Vrsta je ?apisoy 0 ceni prevozov _z"vozo.vi. Omenili bomo le tiste, kjer so znane
smeri voZnje oziroma kolitine prepeljanega blaga. Prevoz 21 kongijev vina iz Ce-
dada v okolico Trbiza je stal 18 denarjev. Za prepeljavo orodja iz Kobarida v Speter
je Lenart odStel 35 denarjev obéinskih sredstev. Za kraj$o razdaljo sta ratunala dva
voznika iz Cedada do deloviséa vsak po 9 'denarjev. Voznik, ki je ‘prepeljal jeseni
orodje s ceste v Kobarid, je zasluzil 30 denarjev. Za'posameznike, npr! poslancé in
sle, je komuna konje najemala: Najemnina ‘konja za pot iz Cedada v Bovec'in nazaj
je znasala 16 solidov, za §tiri konje, ki so ponesli jeseni komisijo po cesti do Trbiza
pa eno marko denarjev. Konj sam je bil vreden nekako 5 dukatov — toliko je stal
tisti, ki ga je eden od obginskih uradnikov na sluzbeni’ poti unitil {pro uno ‘equo
vastato). Poslanci, ki so odhajali v ‘podloZniske” vasi, da bi organizirali prihod’ de-
lavcev.na traso, so dobivali denar za najem konja, ‘poleg tega tudi povratilo stro-
gkov. Za povratno pot iz Bov'pa v Trbiz je prejel eden od njih 24 denarjev, oni ki
je potoval v.Tolmin 20 solidov, tisti, ki je imel na skrbi landarsko gastaldijo 'pa 16
denarjev. Ambasadorji so_seveda komuno stali precej ve&: dva sta §la v Benetke
k; bamber§kemu $kofu in dobila d\{é marki solidov in Stiri dukate potni.ne."Pov'éjm'o
na tem mestu $e, da_je stal nov okovan ’teiji voz za prevoz lesa dve marki denarjév.

Nekaj se da povedati tudi o platah uradnikov in delavcev. Povsem je jasxio,' da
so straZarji zasluZili mesetno po dve marki solidov. Klicarji so dobivali, tako kot
poslanci,. denar, &igar vsota je bila odvisna od oddaljenosti krajev, kamor so bili
poslani. Tako so prejemali po osem do deset denarjev za bliZnje razdalje, lahko ba
tudi do 20 solidov. Poglejmo e nekaj prejemkov tistih, ki so si sluZili _krilh z ro-
kami. Kovaé Simon in njegov sin sta v Nadi¥ki dolini dva meseca poprav_ljala oi'qd;
je.in zasluZila 4,5 mark denarjev. Nek drug kovaki mojster je delal za tedensko
plato pol mark solidov, komuna pa mu je morala plaati tudi prevoz orodja iz
Cedada in nazaj, kar jo je stalo eno marko solidov. Popravilo nerabnega ¥eleznega
kija (mazia ferrea fracta) je stalo 10 denarjev. Delavci, ki so razbijali skale, so
lahko dobili dnevno po 14 denarjev, pa tudi po 18 ali 20 solidov. Razlika v plaéi
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med mojstri in drugimi delavci je bila seveda velika: dva mojstra, ki sta z dvema
sodelaveema 16 dni odstranjevala neko skalo pri Kobaridu, sta zasluZila na dan po
31 solidov, eden od sodelavcev po 12, drugi pa po 14 solidov, pri &emer je prvi delal
deset, drugi pa le dva dni. Koval iz Kobarida je moral vetkrat popraviti njihovo
orodje in je pri tem zasluZil 60 solidov. Zidarska mojstra AmbroZ in Lenart sta
s sodelavcem. deset dni gradila most pri sv.Kvirinu, za kar so skupaj prejeli dve
marki denarjev..Mojster AmbroZ sam je zasluZil z zidavo mostu nad potokom Ronac
(super aquam vocatam la Rocha; ta se pri Logu [italijansko Loch] izliva v NadiZo)
itiri dukate. Omenili smo Ze, da so opravljali ponekje teZaska dela poleg podloZni;
kov tudi pladani-ieZaki ‘(manuales).3Tisti, ki so'delali na mostu, sv.Kvirina, so za:

sluzili dnevno po osem denarjev. . .. .+ ¢ 1 m e
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Basing his paper on an accounting book written in 1399/1400 by a Cividale
priest, chaplan Leonard, and copied in'1902 by Vliadimir Levec (Arhiv SR Slovenije;
Ljubljana, Priv A XXXI, fasc.3), the author follows the reconstructiori of the com-
mereial road frora Tarvisio to Cividale del Friuli passing through Slovenian terri-
tory and _known'in medieval sources as the Bovee road (strata Plecii, etc)} which
was of a’ vital importance for the economic life of Cividale. The paper deals with
the organisation of works financed by the community of Cividale and discusses se-
veral issues of importance, e.g. labour. force, reconstructing methods, prices of raw
materials and goods, salaries. ' - T Vot
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Revija z najdalj$o tradicijo med slovensko zgodovinsko periodiko (v letu
1987 izide Ze njen 58. letnik) objavlja prispevke, ki niso zanimivi le za
bralce iz severovzhodne Slovenije, saj posegajo tudi v §ir8i okvir sloven-
ske zgodovine. "’ ' Ce ’ o
CZN izdaja Zgodovinsko druitvo v Mariboru s sodelovanjem maribor-
ske univerze. Naroditi ga je mo¢ pri ZaloZzbi Obzorja, YU-62001 Maribor,
Partizanska 5. i : IS . P
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